
SPROSTOWANIA

Sprostowanie do rozporządzenia Rady (WE) nr 40/2008 z dnia 16 stycznia 2008 r. ustalającego uprawnienia do
połowów na 2008 r. i związane z nimi warunki dla pewnych stad ryb i grup stad ryb, stosowane na wodach
terytorialnych Wspólnoty oraz w odniesieniu do statków wspólnotowych na wodach, na których wymagane są

ograniczenia połowowe

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 19 z dnia 23 stycznia 2008 r.)

Strony 29 i 30 (załącznik I), 61 (załącznik IA) i 95 (załącznik IB):

zamiast: „Molwa niebieska Molva dypterigia”,

powinno być: „Molwa niebieska Molva dypterygia”.

Strona 32, załącznik IA, gatunek: Dobijakowate, strefa: IIIa; wody WE stref IIa oraz IV SAN/2A3A4:

zamiast:

„Gatunek: Dobijakowate
Ammodytidae

Strefa: IIIa; wody WE stref IIa oraz IV (1)
SAN/2A3A4.

Dania Nie ustalono

Analityczny TAC.
Nie stosuje się art. 3 rozporządzenia (WE) nr 847/96.
Nie stosuje się art. 4 rozporządzenia (WE) nr 847/96.
Stosuje się art. 5 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 847/96.

Zjednoczone Królestwo Nie ustalono
Wszystkie państwa
członkowskie

Nie ustalono (2)

WE Nie ustalono
Norwegia 20 000 (3)
TAC Nie ustalono

(1) Z wyjątkiem wód w odległości 6 mil od linii podstawowych Zjednoczonego Królestwa na Szetlandach, Fair Isle i Foula.
(2) Kwota może być poławiana wyłącznie w wodach WE w strefach ICES IIa, IIIa oraz IV. Z wyjątkiem Danii oraz Zjednoczonego

Królestwa.
(3) Do wykorzystania w strefie ICES IV.”,

powinno być:

„Gatunek: Dobijakowate
Ammodytidae

Strefa: IIIa; wody WE stref IIa oraz IV (1)
SAN/2A3A4.

Dania Nie ustalono

Analityczny TAC.
Nie stosuje się art. 3 rozporządzenia (WE) nr 847/96.
Nie stosuje się art. 4 rozporządzenia (WE) nr 847/96.
Stosuje się art. 5 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 847/96.

Zjednoczone Królestwo Nie ustalono (2)
Wszystkie państwa
członkowskie

Nie ustalono (3)

WE Nie ustalono
Norwegia 20 000 (4)
TAC Nie ustalono

(1) Z wyjątkiem wód w odległości 6 mil od linii podstawowych Zjednoczonego Królestwa na Szetlandach, Fair Isle i Foula.
(2) Kwota może być poławiana wyłącznie w wodach WE w strefach ICES IIa, IIIa oraz IV.
(3) Z wyjątkiem Danii oraz Zjednoczonego Królestwa. Kwota może być poławiana w wodach WE w strefach ICES IIa, IIIa oraz IV.

Jednakże Szwecja może poławiać w strefie IIIa oraz w wodach WE stref IIa i IV.
(4) Do wykorzystania w strefie ICES IV.”.

Strona 39, załącznik IA, gatunek: Śledź, strefa: wody WE i wody międzynarodowe w strefach Vb, VIb i VIaN:

zamiast: „HER/5B6ANB.”,

powinno być: „HER/5B6ANB”.

Strona 47, załącznik IA, gatunek: Smuklice, strefa: VIIIc, IX i X; wody WE CECAF 31.1.1 LEZ/8C3411:

zamiast: „CECAF 31.1.1”,

powinno być: „CECAF 34.1.1”.
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Strona 56, załącznik IA, gatunek: Witlinek, strefa: IX oraz X; wody WE CECAF 31.1.1 WHG/9/3411:

zamiast: „CECAF 31.1.1”,

powinno być: „CECAF 34.1.1”.

Strona 61, załącznik IA, gatunek: Molwa niebieska, strefa: wody WE strefy VIa na północ od 56°30′ N oraz VIb
BLI/6AN6B, przypis nr 1:

zamiast: „(1) Poławiane za pomocą włoków: przyłowy buławika czarnego oraz pałasza czarnego należy wliczać do
tej kwoty.”,

powinno być: „(1) Przyłowy buławika czarnego oraz pałasza czarnego należy wliczać do tej kwoty.”.

Strona 63, załącznik IA, gatunek: Molwa, strefa: wody WE stref IIa, IV, Vb, VI oraz VII LIN/2A47-C, przypis nr 3:

zamiast: „(3) Łącznie z brosmą. Wyłącznie do łowienia taklami w strefach VIb i VIa na północ od 56°30′ N”,

powinno być: „(3) Łącznie z brosmą. Wyłącznie do łowienia w strefach VIb i VIa na północ od 56°30′ N”.

Strona 75, załacznik IA, gatunek: Rajowate, strefa: wody WE stref IIa oraz IV SRX/2AC4-C, dodaje się nowy przypis nr 2:

zamiast:

„Gatunek: Rajowate
Rajidae

Strefa: wody WE stref IIa oraz IV
SRX/2AC4-C

Belgia 277 (1)

Analityczny TAC
Stosuje się art. 3 rozporządzenia (WE) nr 847/96.
Stosuje się art. 4 rozporządzenia nr 847/96.
Stosuje się art. 5 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 847/96.

Dania 11 (1)
Niemcy 14 (1)
Francja 43 (1)
Niderlandy 236 (1)
Zjednoczone
Królestwo

1 062 (1)

WE 1 643 (1)
TAC 1 643

(1) Połowy rai dwuplamej (Leucoraja naevus) (RJN/2AC4-C), rai ciernistej (Raja clavata) (RJC/2AC4-C), rai białoplamej (Raja brachyuran) (RJH/
2AC4-C), rai nakrapianej (Raja montagui) (RJM/2AC4-C), rai promienistej (Amblyraja radiate) (RJR/2AC4-C) i rai gładkiej (Dipturus batis)
(RJB/2AC4-C) są zgłaszane osobno.”,

powinno być:

„Gatunek: Rajowate
Rajidae

Strefa: wody WE stref IIa oraz IV
SRX/2AC4-C

Belgia 277 (1) (2)

Analityczny TAC
Stosuje się art. 3 rozporządzenia (WE) nr 847/96.
Stosuje się art. 4 rozporządzenia (WE) nr 847/96.
Stosuje się art. 5 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 847/96.

Dania 11 (1) (2)
Niemcy 14 (1) (2)
Francja 43 (1) (2)
Niderlandy 236 (1) (2)
Zjednoczone
Królestwo

1 062 (1) (2)

WE 1 643 (1)
TAC 1 643

(1) Połowy rai dwuplamej (Leucoraja naevus) (RJN/2AC4-C), rai ciernistej (Raja clavata) (RJC/2AC4-C), rai białoplamej (Raja brachyuran) (RJH/
2AC4-C), rai nakrapianej (Raja montagui) (RJM/2AC4-C), rai promienistej (Amblyraja radiate) (RJR/2AC4-C) i rai gładkiej (Dipturus batis)
(RJB/2AC4-C) są zgłaszane osobno.

(2) Kwota przyłowów. Gatunki te nie stanowią więcej niż 25 % żywej wagi połowu zatrzymanego na statku. Warunek ten ma zastoso-
wanie jedynie do statków o długości całkowitej powyżej 15 m.”.
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Strona 77, załącznik IA, gatunek: Makrela, strefa: IIIa i IV; wody WE stref IIa, IIIb, IIIc i IIId MAC/2A34, przypis nr 1,
kod:

zamiast: „(MAC/*04-N)”.

powinno być: „(MAC/*04N-)”.

Strona 95, załącznik IB, gatunek: Błękitek, strefa: wody Wysp Owczych WHB/2X12-F:

zamiast:

„(…)
WE 12 240 (1)
TAC n.d.

(1) TAC uzgodniony przez WE, Wyspy Owcze, Norwegię i Islandię.”,

powinno być:

„(…)
WE 12 240
TAC n.d. (1)

(1) TAC uzgodniony przez WE, Wyspy Owcze, Norwegię i Islandię.”.

Strona 96, załącznik IB, gatunek: Czarniak, strefa: wody międzynarodowe stref I i II, kod:

zamiast: „POK/1/2INT.”,

powinno być: „POK/1/2INT”.

Strona 100, załącznik IB, gatunek: Karmazyn, strefa: wody międzynarodowe stref I i II, kod:

zamiast: „RED/1/2INT.”,

powinno być „RED/1/2INT”.

Strona 104, załącznik IC, gatunek: Niegładzica, strefa: NAFO 3LNO, kod:

zamiast: „PLA/3LNO.”,

powinno być: „PLA/N3LNO.”.

Strona 118, załącznik IIA, pkt 5.5:

zamiast: „…oraz przyznano dni przebywania na morzu zgodnie z pkt 15 niniejszego załącznika.”,

powinno być: „…oraz przyznano dni przebywania na morzu zgodnie z pkt 15 lub 16 niniejszego załącznika.”.

Strona 120, załącznik IIA, pkt 8.7 lit. c):

zamiast: „…w ciągu których każdy ze statków mógłby…”,

powinno być: „…w ciągu których każdy ze statków mógł pierwotnie…”.

Strona 122, załącznik IIA, pkt 11.1:

zamiast: „4.1(d)/8.3(c)”,

powinno być: „4.1(d)/8.3(g)”.
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Strona 124, załącznik IIA, tabela 1 Maksymalna liczba dni, w ciągu których statek może przebywać w danym obszarze
w 2008 r., w podziale na narzędzia połowowe, kolumna piąta, wiersz pierwszy, pkt 2.1.b ppkt (ii):

zamiast: „(ii) — wody WE stref IIa, IVa, b, c”,

powinno być: „(ii) — część strefy ICES IIIa nieobejmująca Skagerrak i Kattegat; strefa ICES IV i wody WE strefy ICES IIa”.

Strona 135, załącznik IIB, pkt 4.3:

zamiast: „…oraz przyznano dni przebywania na morzu zgodnie z pkt 13 niniejszego załącznika”,

powinno być „…oraz przyznano dni przebywania na morzu zgodnie z pkt 12 lub 13 niniejszego załącznika”.

Strona 139, załącznik IIB, pkt 13:

zamiast: „…mają zastosowanie przepisy określone w pkt 4.1, 4.4, 6 i 12.”,

powinno być: „…mają zastosowanie przepisy określone w pkt 4.2, 4.3, 6 i 12.”.

Strona 143, załącznik IIC, pkt 4.4:

zamiast: „…oraz przyznano dni przebywania na morzu zgodnie z pkt 13 niniejszego załącznika.”,

powinno być: „…oraz przyznano dni przebywania na morzu zgodnie z pkt 11 lub 12 niniejszego załącznika.”.

Strona 157, załącznik III, pkt 10:

zamiast: „10. Warunek w odniesieniu do połowów przy użyciu pewnych narzędzi ciągnionych dozwolonych
w Zatoce Biskajskiej”,

powinno być: „10. Warunek w odniesieniu do połowów przy użyciu pewnych narzędzi ciągnionych dozwolonych
w Zatoce Biskajskiej, w strefach ICES III, IV, V, VI, VII i VIII a, b, d, e”.

Strona 159, załącznik III, pkt 13, Środki tymczasowe dla ochrony wrażliwych głębinowych siedlisk naturalnych, pkt 13.1,
Hatton Bank:

zamiast: „Hatton Bank:

— 59° 26′ N, 14° 30′ W

— 59° 12′ N, 15° 08′ W

— 59° 01′ N, 17°00′ W

— 58° 50′ N, 17° 38′ W

— 58° 30′ N, 17° 52′ W

— 58° 30′ N, 18° 45′ W

— 58° 47′ N, 18° 37′ W

— 59° 05′ N, 17° 32′ W

— 59° 16′ N, 17° 20′ W

— 59° 22′ N, 16° 50′ W

— 59° 21′ N, 15° 40′ W

— 58° 30′ N, 18° 45′ W

— 57° 45′ N, 19° 15′ W

— 57° 55′ N, 17° 30′ W

— 58° 03′ N, 17° 30′ W

— 58° 03′ N, 18° 22′ W

— 58° 30′ N, 18° 22′ W”,
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powinno być: „Hatton Bank:

— 59° 26′ N, 14° 30′ W

— 59° 12′ N, 15° 08′ W

— 59° 01′ N, 17° 00′ W

— 58° 50′ N, 17° 38′ W

— 58° 30′ N, 17° 52′ W

— 58° 30′ N, 18° 22′ W

— 58° 03′ N, 18° 22′ W

— 58° 03′ N, 17° 30′ W

— 57° 55′ N, 17° 30′ W

— 57° 45′ N, 19° 15′ W

— 58° 30′ N, 18° 45′ W

— 58° 47′ N, 18° 37′ W

— 59° 05′ N, 17° 32′ W

— 59° 16′ N, 17° 20′ W

— 59° 22′ N, 16° 50′ W

— 59° 21′ N, 15° 40′ W”.

Strona 168, dodatek 3 do załącznika III, tytuł:

zamiast: „Warunek w odniesieniu do połowów przy użyciu pewnych narzędzi ciągnionych dozwolonych w strefach
ICES III, IV, V, VI, VII i VIIIa, b, d, e”,

powinno być: „Warunek w odniesieniu do połowów przy użyciu pewnych narzędzi ciągnionych dozwolonych w Zatoce
Biskajskiej, strefach ICES III, IV, V, VI, VII i VIIIa, b, d, e”.

PL4.7.2008 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 176/29


